









EPISTLE: 1 PETER 2. 21-25
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OFFERTORY: PS. 62. 2, 5














O God, my God, to Thee do I watch at break of day; and in Thy name I will lift up my hands, alleluia.  .
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GOSPEL: JOHN 10. 11-16   














Dearly beloved, Christ suffered for us, leaving you an example, that you should follow His steps. Who did no sin, neither was guile found in His mouth. Who when He was reviled, did not revile: when He suffered, He threatened not, but delivered Himself to him that judged Him unjustly: who His own self bore our sins in His body upon the tree: that we, be-ing dead to sins, should live to justice: by whose stripes you were healed. For you were as sheep going astray: but you are now converted to the shepherd and bishop of your souls.
































Caríssimi: Christus passus est pro nobis, vobis relín�quens ex- émplum, ut sequá�mini vestígia ejus. Qui peccá�tum non fecit, nec invéntus est dolus in ore ejus: qui cum maledicerétur, non maledicé�bat: cum pateré-tur, non com�minabátur: tradé-bat autem judicánti se injúste: qui pec�cáta nostra ipse pértulit in córpore suo super lignum: út peccátis mórtui, justítiæ vi-vámus: cujus livóre sanáti es-tis. Erátis enim sicut oves er-rán�tes, sed convérsi estis nunc ad pastórem et epíscopum ani-márum vestrérum..
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May this holy oblation, O Lord, ever draw down upon us Thy saving blessing; that it may per�fect in virtue what it represents in mystery. Through our Lord.














At that time Jesus said to the pharisees: I am the good shep�herd. The good shepherd giveth his life for his sheep. But the hireling, and he that is not the shepherd, whose own the sheep are not, seeth the wolf coming and leaveth the sheep and flieth: and the wolf catched and scat�tereth the sheep: and the hireling flieth, because he is a hireling, and he hath no care for the sheep. I am the good shepherd: and I know Mine, and Mine know.  . 








FIRST ALLELUIA: LUKE 24. 35








GOSPEL: JOHN 10. 11-16   

















Ego sum pastor bonus, alle�lúia: et cognósco oves meas, et cognóscunt me meæ, alle�lúia, allelúia..








SECOND ALLELUIA: JOHN 10. 14











I am the good shepherd, alle�luia: and I know My sheep, and Mine know Me, alleluia, alle�luia.  .








IT is truly meet and just, right and ..  availing unto salvation that at all times, but more especially at this season we should extol Thy glory, O Lord, when Christ our             Pasch was sacrificed.  For He is the true Lamb that hath taken      away the sins of the world.  Who by dying hath overcome our death, and by rising again hath restored our life.  And therefore with angels and archangels, with thrones and dominions, and with all the heavenly hosts, we sing a hymn to Thy glory, saying with-out ceasing: .  .





PREFACE FOR EASTER





COMMUNION: JOHN 10. 14








Alleluia. ℣. I am the good shep�herd: and I know My sheep, and Mine know Me. Alleluia.    .

















VERE dignum et justum est, .     æquum et salutáre: Te qui-dem, Dómine, omni témpore, sed in hoc potíssimum glori-ósius prædícare, cum Pascha nostrum immolátus est Chris- tus. Ipse enim verus est Ag-        nus, qui ábstulit peccáta mun-di. Qui mortem nostram mo-riéndo destrúxit, et vitam re-surgéndo reparávit. Et ídeo cum Angelis et Archángelis, cum Thronis et Dominatiónibus, cumque omni milítia cæléstis exércitus, hymnum glóriæ tuæ cánimus, sine fine dicéntes:      .. 
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Me, as the Father knoweth Me, and I know the Father: and I lay down My life for My sheep. And other sheep I have that are not of this fold: them also I must bring, and they shall hear My voice, and there shall be one fold and one shepherd. 	CREDO








Allelúia. ℣. Ego sum pastor bo- nus: et cognósco oves meas, et cognóscunt me meæ. Alle�lúia. .














Sicut novit me Pater, et ego agnósco Patrem: et ánimam meam pono pro óvibus meis. Et álias oves hábeo quæ non sunt ex hoc ovíli: et illas opór�tet me addúcere, et vocem meam áudient, et fiet unum ovíle et unus pastor. 	CREDO








Deus, Deus meus, ad te de luce vígilo: et in nómine tuo levábo manus meæ, allelúia.   .














Benedictiónem nobis, Dó�mine, cónferat salutárem sa�cra sem-per oblátio: ut, quod agit mys-tério, virtúte perfí�ciat. Per Dó-minum.

















In illo témpore: Dixit Jesus pharisǽis: Ego sum pastor bo-nus. Bonus pastor ánimam su-am dat pro óvibus suis. Mer-cenárius autem, et qui non est pastor, cujus non sunt oves própriæ, videt lupum venién-tem, et dimíttit oves et fugit: et lupus rapit et di�spérgit oves: mercenárius autem fugit, quia mercená�rius est, et non pérti-net ad eum de óvibus. Ego sum pastor bonus: et cognósco meas, et cognóscunt me meæ.  .








Allelúia, allelúia. ℣. Cognové-runt discípuli Dóminum Je-sum in fractióne panis.








Alleluia, alleluia. ℣. The dis�ciples knew the Lord Jesus in the breaking of bread.      .














